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BS401 SHOWER BAR
BS401 BARRE DE DOUCHE
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2

BS401 DUSCHSTANGE 

VOR DER INSTALLATION 
BEFORE INSTALLATION / AVANT L‘INSTALLATION / PRIMA DELL‘INSTALLAZIONE

1.	 Es	gibt	Unterschiede	bei	der	Installation	von	Produkten	mit	verschiedenen	Konfigurationen.	 
 Bitte beziehen Sie sich auf das tatsächliche Produkt, diese Anleitung ist nur als Referenz gedacht.

2. Vor der Installation müssen Verunreinigungen an der Wand und in den Wasserleitungen entfernt werden,  
 um die späteren Funktionen nicht zu beeinträchtigen.

3. Um die Wandhalterung an der Wand zu befestigen, stellen Sie bitte sicher, dass Sie die beiden Schrauben gleichmäßig anziehen,  
 um die Sicherheit der Nutzung nicht zu beeinträchtigen.

4. Beim Entfernen des Schiebestangenkörpers ist zu beachten, dass die Metallkante nichts zerkratzt.

5. Bitte befolgen Sie die Montageanleitung, um Probleme in Bezug auf Sicherheit und Produktleistung zu vermeiden.

6. Messen Sie unbedingt im Voraus die Deckenhöhe, wie in der Installationszeichnung angegeben, um sicherzustellen,  
 dass es nach der Installation nicht zu Problemen kommt.

 
 ZUSÄTZLICHE HINWEISE

1. Das Produkt wurde im Werk geprüft und getestet, zerlegen Sie es bitte nicht selbst.

2. Die Anschlussgröße von Schlauch und Handbrause: G1/2

3. Installieren Sie bitte entsprechend der tatsächlichen Größe des Produkts und den relevanten Anforderungen in den  
 Installationsschritten, um sicherzustellen, dass die Installationsposition korrekt ist. Die Installation darf nicht gewaltsam erfolgen,  
 um Schäden an den Komponenten zu vermeiden.

4. Nach der Installation überprüfen Sie bitte, ob die Installation den Anforderungen entspricht, ob die Gelenke stabil sind, gleiten,  
	 sich	reibungslos	drehen	und	ob	der	Wasserabfluss	ausreichend	ist.

5. Die Umgebungstemperatur sollte über -4°C sein. Wenn die Temperatur unter -4°C liegt, kann sich das Produkt leicht verformen,  
 rissig werden, festsitzen usw., was die Wasserabgabe der Dusche beeinträchtigt.

6. Vermeiden Sie während des Gebrauchs übermäßige Kraft, heftige Stöße und Zug, um zu verhindern, dass das Produkt verformt  
 wird, herunterfällt, bricht usw.

7. Ziehen Sie bitte die Schiebestange in die unterste Position, wenn Sie sie für längere Zeit nicht benutzt wird.

EINRICHTUNG
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1.	 There	are	differences	in	the	installation	of	products	with	different	configurations.	 
 Please refer to the actual product, these instructions are for reference only.

2. Before installation, impurities on the wall and in the water pipes must be removed,  
 to ensure that the subsequent functions are not impaired. 

3.	 To	fix	the	wall	bracket	to	the	wall,	please	make	sure	to	tighten	the	two	screws	evenly,	 
 so as not to impair the safety of use.

4. When removing the sliding bar, please ensure that the metal edge does not scratch anything.

5. Please follow the assembly instructions to avoid problems related to safety and product performance.

6. Be sure to measure the ceiling height in advance as indicated in the installation drawing to ensure,  
 that there will be no problems after installation.

 

ADDITIONAL NOTES

1. The product has been checked and tested at the factory, please do not disassemble it yourself.

2. The connection size of hose and hand shower: G1/2.

3. Please install according to the actual size of the product and relevant requirements in the Installation  
 steps to ensure that the installation position is correct. The installation must not be carried out by force,  
 to avoid damage to the components.

4 After installation, please check that the installation meets the requirements, that the joints are stable, slide,  
 rotate smoothly and that the water drainage is adequate.

5. The ambient temperature should be above -4°C. If the temperature is below -4°C, the product can easily deform,  
 crack, stuck, etc., which will affect the water output of the shower.

6.	 Avoid	excessive	force,	violent	shocks	and	pulling	during	use	to	prevent	the	product	from	being	deformed,	falling,	 
 breaking, etc. product from being deformed, falling down, breaking, etc.

7. Please pull the push bar to the lowest position when not in use for a long time.

SETUP

BS401 SHOWER BAR 
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BENÖTIGTES WERKZEUG 
TOOLS REQUIRED / OUTILS NÉCESSAIRES / STRUMENTI NECESSARI

LIEFERUMFANG 
DELIVERY CONTENTS / CONTENU DE LIVRAISON / AMBITO DI CONSEGNA

BS401 DUSCHSTANGE 

Maßband 
Tape measure

	Duschstange 
 Sliding Bar

	Wandhalterung 
 Wall Bracket

	Handbrause 
 Hand Shower

	Montageset 
 Mounting Kit

	Dichtung 
 Gasket

	Schlauch 
 Hose

	Montageanleitung 
 Assembly Instructions

Wasserwaage 
Level ruler

Bohrer ø 6 mm 
Drill ø 6 mm

Bleistift 
Pencil

Schraubendreher 
Screwdriver

OptionalBasic
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EINBAUSITUATIONEN 
INSTALLATION SITUATIONS / SITUATIONS D‘INSTALLATION / SITUAZIONI DI MONTAGGIO

1. Montieren Sie die Wandhalterung 1200mm vom Boden, ist der Verstellbereich des Duschhalters 1175mm - 1665mm.  
 Der höchste Punkt der Schiebestange beträgt 1948mm. 

2. Montieren Sie die Wandhalterung 1300mm vom Boden, ist der Verstellbereich des Duschhalters 1275mm - 1765mm.  
 Der höchste Punkt der Schiebestange beträgt 2048mm. 

 Bitte wählen Sie die passende Einbauhöhe entsprechend der Deckenhöhe ihres Badezimmers!

EINRICHTUNG

1.	 Install	the	wall	bracket	1200mm	from	the	floor,	the	adjustment	range	of	the	shower	holder	is	1175mm	-	1665mm.	 
 The highest point of the sliding bar is 1948mm. 

2.	 Install	the	wall	bracket	1300mm	from	the	floor,	the	adjustment	range	of	the	shower	holder	is	1275mm	-	1765mm.	 
 The highest point of the sliding bar is 2048mm. 

 Please choose the appropriate installation height according to the roof height of your bathroom!

INSTALLATION
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BS401 DUSCHSTANGE 

1. Messen Sie unbedingt die Deckenhöhe im Voraus. 
Min > 200mm 
Empfohlene	Höhe	≥	220mm

2. Befestigungsschrauben 
Vergewissern Sie sich vor dem Bohren, dass sich an diesen 
Stellen	keine	Rohre	in	der	Wand	befinden.

Verwenden Sie zunächst ein Maßband oder ein Lineal, um die 
Höhe des ersten Lochs zu messen und zu bestimmen. Nach der 
Markierung mit einem Bleistift oder anderen Werkzeugen bohren 
Sie mit einer Bohrmaschine das erste Positionsloch. Nach dem 
Einbau des Dübels messen Sie mit einem Maßband oder Lineal 
die Höhe des zweiten Lochs. Verwenden Sie eine Wasserwaage, 
um sicherzustellen, dass die beiden Löcher auf der gleichen 
vertikalen Linie liegen.

MONTAGESCHRITTE

1. Be sure to measure the ceiling height in advance. 
Min > 200mm 
Recommended	height	≥	220mm

2.	fixing	screws 
Before drilling, make sure that there are no pipes in the wall at 
these points. 

First use a tape measure or ruler to measure and determine the 
height	of	the	first	hole.	After	marking	with	a	pencil	or	other	tools,	
drill	the	first	position	hole	with	a	drill.	After	installing	the	anchor,	
measure the height of the second hole with a tape measure or 
ruler. Use a spirit level to ensure that the two holes are on the 
same vertical line.

INSTALLATION STEPS
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BS401 DUSCHSTANGE BS401 SHOWER BAR 

3. Installieren der Wandhalterung: 
Bringen Sie die Wandhalterung an und ziehen Sie die Schraube 
fest,	um	sie	zu	fixieren.

4. Vorbereiten der Duschstange 
Entfernen Sie die obere Abdeckung der Schiebeleiste und halten 
Sie	die	Niete	zur	Fixierung	bereit.

5. Installieren Sie die Duschstange: 
Richten Sie die Gleitschiene der Duschstange an der Unterseite 
der Wandhalterung aus und schieben Sie sie entlang der 
Schiene aufwärts. Wenn der Wert der Gleitkraft fest wird, ist der 
Zahneingriff abgeschlossen. Danach bringen Sie die Niete und 
die obere Abdeckung an.

MONTAGESCHRITTE

3. Install the wall bracket: 
Attach	the	wall	bracket	and	tighten	the	screw	to	fix	it	in	place.

4. Preparing the sliding bar 
Remove the top cover of the sliding bar and have the rivet ready 
for	fixing.

5.Install the shower bar: 
Align the sliding bar with the bottom of the wall bracket and slide 
it up along the bar. When the sliding force value becomes solid, 
the	tooth	engagement	is	complete.	Then	fit	the	rivet	and	the	top	
cover.

INSTALLATION STEPS
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BS401 DUSCHSTANGE 

6. Installieren Sie Handbrause und Schlauch

7. Installation beenden

Zur Erinnerung: 
Prüfen Sie nach Abschluss der Installation, die Anschlüsse auf 
Dichtheit, Durchlässigkeit und ob die Duschstange leichtgängig 
ist.

MONTAGESCHRITTE

6. Install hand shower and hose

7. Finish the installation

Reminder: 
After completing the installation, check the connections for 
tightness, permeability and whether the sliding bar moves 
smoothly.

INSTALLATION STEPS







9

BS401 DUSCHSTANGE 

Ziehen Sie die Duschstange nach oben und unten, um die 
stufenlose Einstellung zu überprüfen. Der Verstellbereich beträgt 
etwa 490 mm. Den gesamten Verstellbereich entnehmen Sie 
bitte den „Einbausutuationen“.

GEBRAUCHSANWEISUNG

Pull the sliding bar up and down to set a stepless adjustment. 
The	adjustment	range	is	approximately	490	mm.	Please	refer	to	
the „Installation instructions“ for the entire adjustment range.

OPERATING INSTRUCTIONS

Drehen Sie den Duschhalter nach oben oder unten, um den 
Winkel zu verstellen. Der Verstellbereich des Winkels beträgt ca. 
8° - 48°.

EINSTELLEN DES WINKELS DES DUSCHHALTERS

Turn the shower holder up or down to adjust the angle. The 
adjustment	range	of	the	angle	is	approx.	8°	-	48°.

ADJUSTING THE ANGLE OF THE SHOWER HOLDER


